






LITHIUM-NG-BAT TERIEN MIT 12,8,  25,6 & 51 ,2 VOLT

Victron Energy Lithium -NGNGNG-Batterien sind LithiumBatterien sind LithiumBatterien sind Lithium -EisenphosphatEisenphosphatEisenphosphat -Batterien (LiFePO₄ oder LFP), die in Batterien (LiFePO₄ oder LFP), die in Batterien (LiFePO₄ oder LFP), die in 
verschiedenen Kapazitäten mit Nennspannungen von 12,8 V, 25,6V, 25,6 V und 51,2V und 51,2 V erhältlich sind. Sie können in V erhältlich sind. Sie können in 
Reihe, parallel oder in einer Kombination aus beid em geschaltet werden, sodass Batteriebanken für em geschaltet werden, sodass Batteriebanken für 
Systemspannungen von 12 V, 24V, 24 V oder 48V oder 48 V ausgelegt werden können. Bei der Konfiguration einer V ausgelegt werden können. Bei der Konfiguration einer 
Batteriebank mit 12-VVV- oder 24oder 24-VVV-Batterien können maximal 50Batterien können maximal 50Batterien können maximal 50 Batterien verwendet werden, während bei Batterien verwendet werden, während bei 
48-VVV-BatteriBatteriBatterien bis zu 25en bis zu 25 Batterien verwendet werden können. Dies ermöglicht eine maximale Batterien verwendet werden können. Dies ermöglicht eine maximale 
Energiespeicherkapazität von 192 kWh mit 12kWh mit 12-VVV-Batterien, bis zu 384Batterien, bis zu 384Batterien, bis zu 384 kWh mit 24kWh mit 24-VVV-Batterien und 12Batterien und 12Batterien und 12  kWh kWh 
mit 48-VVV-Batterien.Batterien.Batterien.

Hauptmerkmale:

Integrierter Shunt
Die Batteriedaten (Batteriespannung, ie Batteriedaten (Batteriespannung, -strom und strom und strom und -temperatur) werden an das BMS übertragen und temperatur) werden an das BMS übertragen und temperatur) werden an das BMS übertragen und 
dort ausgewertet, d. h. zur Berechnung des Ladezustands, der dann über VictronConnect oder eine 
GX-Kommunikationszentrale ausgelesen werden kann, oder um spezifisKommunikationszentrale ausgelesen werden kann, oder um spezifisKommunikationszentrale ausgelesen werden kann, oder um spezifis che Warnungen und Alarme che Warnungen und Alarme 
zu erstellen und auszugeben.
Automatische Einrichtung, Überwachung und Steuerung über VictronConnect App oder ein GX -Gerät Gerät Gerät 
und das VRM-PortalPortalPortal
Alle Batterieparameter werden vom BMS automatisch verwaltet. Das BMS erkennt automatisch die 
Systemspannung und die Anzahl der Batterien in Parallel -, Reihen, Reihen, Reihen- und Reihen/Parallelschaltung. Das und Reihen/Parallelschaltung. Das 
BMS (ab sofort Lynx Smart BMS NG 500 A / 1000 A, weitere Modelle folgen) ist obligatorisch und muss e folgen) ist obligatorisch und muss 
separat erworben werden.
Die Überwachung und Steuerung erfolgt über VictronConnect (jedes BMS -Modell verfügt über Modell verfügt über Modell verfügt über 
Bluetooth), ein GX -Kommunikationszentrum oder das VRMKommunikationszentrum oder das VRMKommunikationszentrum oder das VRM -Portal. Sie können Batterieparameter wie Portal. Sie können Batterieparameter wie Portal. Sie können Batterieparameter wie 
Zellstatus, Batteriespannungen, Strom und Temperaturen in Echtzeit anzei gen. Die Firmware der gen. Die Firmware der 
Batterie wird automatisch durch das BMS aktualisiert.
Einfache Halterungsmontage
Montagehalterungen erleichtern die Installation und sorgen dafür, dass die Batterie optimal gegen 
Verrutschen und Umkippen gesichert ist.
Erhöhter Eindringschutz (IP -Klassifizierung)Klassifizierung)Klassifizierung)
Die Lithium -NGNGNG-Batterien sind effektiv gegen Staub versiegelt und können einem NiederdruckBatterien sind effektiv gegen Staub versiegelt und können einem NiederdruckBatterien sind effektiv gegen Staub versiegelt und können einem Niederdruck -
Wasserstrahl standhalten, so dass sie für Umgebungen geeignet sind, in denen Staub und Wasser ein 
Problem darstellen.
Niedrige Selbstentladungsrate
Die Selbstentladungsrate wurde deutlich verbessert und beträgt nun maximal 2 % der 
Batteriekapazität pro Monat. Eine niedrige Selbstentladungsrate trägt zur Gesamtleistung, 
Langlebigkeit und Zuverlässigkeit der NG -Batterien bei.Batterien bei.Batterien bei.

Lithium -NGNGNG-Batterie mit 25,6 V, 200 AhBatterie mit 25,6 V, 200 AhBatterie mit 25,6 V, 200 Ah

Vollständiger Überblick über alle 
Batteriedaten über VictronConnect 

(oder ein GX -Gerät und VRM)Gerät und VRM)Gerät und VRM)

Gesichert mit Montagehalterungen

Beispiel eines typischen Systems mit Lithium -NGNGNG-Batterie und Lynx Smart BMS NGBatterie und Lynx Smart BMS NGBatterie und Lynx Smart BMS NG

Lynx Smart BMS NG 500 A & 1000 A
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Unsere Lithium -NGNGNG-Batterien verfügen über einen integrierte ZellenausgleichsBatterien verfügen über einen integrierte ZellenausgleichsBatterien verfügen über einen integrierte Zellenausgleichs - und über eine Zellenüberwachungsfunktion. Die Kabel und über eine Zellenüberwachungsfunktion. Die Kabel 
der Zellenausgleichs -/Überwachungsfunktion lassen sich miteinander verketten und müssen an ein Batterie/Überwachungsfunktion lassen sich miteinander verketten und müssen an ein Batterie/Überwachungsfunktion lassen sich miteinander verketten und müssen an ein Batterie -ManagementManagementManagement -System (BMSSystem (BMSSystem (BMS) 
angeschlossen werden. 
Batterie-ManagementManagementManagement -System (BMS)System (BMS)System (BMS)
Aufgaben des BMS:

1. einen Voralarm auslösen, wenn die Spannung einer Batteriezelle auf weniger als 3,0 V sinkt.
2. die Last trennen oder abschalten, wenn die Spannung einer Batteriezelle auf weniger als 2,8 V sinkt.
3. den Ladevorgang stoppen, wenn die Spannung einer Batteriezelle auf mehr als 3,6 V ansteigt oder wenn die Temperatur zu hoch 

oder zu niedrig wird.
Weitere Eigenschaften finden Sie in den BMS -Datenblättern.Datenblättern.Datenblättern.

Technische Daten der Batterie

SPANNUNG UND KAPAZITÄT LFP-
12,8/100

LFP-
12,8/150

LFP-
12,8/200

LFP-
12,8/300

LFP-
25,6/100

LFP-    
25,6/200

LFP-    
25,6/300

LFP-
51,2/100

Nennspannung 12,8 V 12,8 V 12,8 V 12,8 V 25,6 V 25,6 V 25,6 V 51,2 V
Nennkapazität bei 25 °C* 100 AhAh 150 Ah 200 Ah 300 AhAh 100 AhAh 200 Ah 300 AhAh 100 AhAh
Nennkapazität bei 25 °C* 1280 WhWh 1920 WhWh 2560 WhWh 3840 WhWh 2560 WhWh 5120 WhWh 7680 WhWh 5120 WhWh
Kapazitätsverlust (pro 100 Zyklen, bei 25 °C, 100 % Entladetiefe): <1°C, 100 % Entladetiefe): <1 %%
Energieverlust (pro 100 Zyklen, bei 25 °C, 100 % Entladetiefe): <1°C, 100 % Entladetiefe): <1 %%
Rundlaufeffizienz. 92 %
*Entladestrom ≤1CEntladestrom ≤1C

LEBENSZYKLUS (Kapazität ≥ 80 % des Nennwerts)
80 % Entladetiefe% Entladetiefe 2500 ZyklenZyklen
70 % Entladetiefe% Entladetiefe 3000 ZyklenZyklen
50 % Entladetiefe% Entladetiefe 5000 ZyklenZyklen

ENTLADUNG
Max. unterbrechungsfreier
Entladestrom ((CC-Rate)Rate)Rate) 100 A (1C) 150 A (1C) 200 A (1C) 300 A (1C) 100 A (1C) 200 A (1C) 300 A (1C) 100 A (1C)

Max. Impuls-Entladestrom 10Entladestrom 10Entladestrom 10 ss ((CC-Rate)Rate)Rate) 200 A (2C) 300 A (2C) 400 A (2C) 600 A (2C) 200 A (2C) 400 A (2C) 600 A (2C) 200 A (2C)
Entladeschlussspannung 11,2 V 22,4 V 44,8 V
Innenwiderstand 2 mΩ 1 mΩ 4 mΩ 2 mΩ 1 mΩ 8 mΩ

AUFLADEN
Ladespannung Zwischen 14 V / 28 V / 56 V und 14,4 V / 28,8 V / 56,8 V
Erhaltungsspannung 13,5 V / 27 V 54 V
Max. Dauerladestrom (C(C-Rate)Rate)Rate) 100 A (1C) 150 A (1C) 200 A (1C) 300 A (1C) 100 A (1C) 200 A (1C) 300 A (1C) 100 A (1C)
Max. Impuls-Ladestrom 10 s Ladestrom 10 s Ladestrom 10 s (C(C-Rate)Rate)Rate) 200 A (2C) 225 A (1.5C) 400 A (2C) 450 A (1.5C) 200 A (2C) 400 A (2C) 450 A (1.5C) 200 A (2C)

ALLGEMEINES
BMS Lynx Smart BMS NG 500 A / 1000 A (M10-Sammelschienen), muss separat erworben werdenSammelschienen), muss separat erworben werdenSammelschienen), muss separat erworben werden
Zellmaße Zellspannungen und -temperaturen, Batteriestromtemperaturen, Batteriestromtemperaturen, Batteriestrom

Batterie-BMSBMSBMS-SchnittstelleSchnittstelleSchnittstelle
Stecker + Buchse mit M8 -Rundsteckverbinder mit digitaler Hochgeschwindigkeitskommunikation, Länge 50 cmRundsteckverbinder mit digitaler Hochgeschwindigkeitskommunikation, Länge 50 cmRundsteckverbinder mit digitaler Hochgeschwindigkeitskommunikation, Länge 50 cm

M8M8-VerlängerungskabelVerlängerungskabelVerlängerungskabel sind separat in verschiedenen Längen zwischen 1 und 5 Metern erhältlichsind separat in verschiedenen Längen zwischen 1 und 5 Metern erhältlich
Alarmfunktion Voralarmkontakt am BMS
Bluetooth Im BMS

Max. Batterien pro BMS 50 (bis zu 384 kWh pro BMS kWh pro BMS 3))) 25 (128 kWh kWh 
pro BMS 3)))

Firmware-Aktualisierungen für die BatterieAktualisierungen für die BatterieAktualisierungen für die Batterie Automatische Aktualisierung der Batterie -Firmware durch BMSFirmware durch BMSFirmware durch BMS
Reparierbar Ja (Abdeckung kann mit Schrauben entfernt werden)

BETRIEBSBEDINGUNGEN
Betriebstemperatur Entladung: -20 °C bis +50 °C      |     Aufladen: +5 °C bis +50 °C20 °C bis +50 °C      |     Aufladen: +5 °C bis +50 °C20 °C bis +50 °C      |     Aufladen: +5 °C bis +50 °C
Lagertemperatur -45 °C bis +70 °C45 °C bis +70 °C
Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend) Max. 95 %%
Schutzklasse IP65

MONTAGE
Befestigungsmöglichkeiten Riemen oder Montagehalterungen (Inkl. Halterungen)Inkl. Halterungen)
Kann auf die Seite gestellt werden Ja2)2)

SONSTIGES
Selbstentladungsrate ≤ 3 % pro Monat bei 25 °C
Stromanschluss M8 (Gewindeeinsätze und Bolzen)
Maße (H x B x T) mm 235 x 197 x 160 205 x 250 x 205 235 x 341 x 160 206 x 447 x 205 235 x 341 x 160 235 x 648 x 162 206 x 841 x 205 235 x 648 x 162
Gewicht (geschätzt) 9 kg 14 kg 19 kg 29 kg 19 kg 37 kg 52 kg 37 kg

NORMEN

Sicherheit

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619
(alle drei 

ausstehend)

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619 (alle 

drei 
ausstehend)

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619
UL 2054 4)

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619
(alle drei 

ausstehend)

Zellen: UL1973

UL9540A 
IEC62619
(alle drei 

ausstehend)
Batterie: IEC 62619 (ausstehend)

EMC EN 61000-666-3, EN 610003, EN 610003, EN 61000-666-222
Automobilbranche ECE R10-666
Leistung IEC 62620
1) Bei voller Ladung.
2) Die Lithium -Batterie kann aufrecht und auf der Seite liegend montiert werden, jedoch nicht mit den Batterieanschlüssen nach unten.Batterie kann aufrecht und auf der Seite liegend montiert werden, jedoch nicht mit den Batterieanschlüssen nach unten.Batterie kann aufrecht und auf der Seite liegend montiert werden, jedoch nicht mit den Batterieanschlüssen nach unten.
3) Bis zu 5 BMS können parallel geschaltet werden. Weitere Informationen finden Sie in diese Ankündigungdiese Ankündigung .
4) Zertifiziert mit Lynx BMS



LYNX SHUNT VE.CAN

Sammelschiene mit chung
Der Lynx Shunt VE.Can ist ein integraler Bestandteil des Lynx-Verteilersystems und verfügt über eine 
positive und negative Sammelschiene, einen Batteriemonitor und einen Sicherungshalter für die 
Hauptsicherung des Systems. Er ist in zwei Versionen erhältlich: M8 und M10. Der Shunt kann über 
VE.Can mit GX-Geräten kommunizieren. Zusätzlich ist er mit einer Betriebs-LED zur Statusanzeige 
ausgestattet.

Das Modell M10 enthält eine zusätzliche Sammelschiene, die die Sicherung im Shunt ersetzen kann. 
Dadurch kann die Hauptsicherung flexibel außerhalb des Shunts an einem anderen Ort platziert 
werden. Dies ist besonders bei größeren Systemen nützlich, bei denen höher bemessene Sicherungen 
erforderlich sind.
Der Lynx Shunt VE.Can wird mit zwei RJ45-VE.Can-Abschlusswiderständen geliefert, welche beim 
Anschluss an ein GX-Gerät verwendet werden.

Der Lynx Shunt VE.Can M8 ist speziell für die Aufnahme einer CNN-Sicherung ausgelegt. Das Modell M10 
kann CNN-, ANL oder Mega-Sicherungen aufnehmen. Die Sicherung ist separat zu erwerben. Für 
weitere Informationen siehe den Abschnitt Sicherung im Handbuch für den Lynx Shunt VE.Can.

Das Lynx-V ystem
Das Lynx-Verteilersystem ist ein modulares Sammelschienensystem, das Gleichstromanschlüsse, 
Verteiler, Sicherungen, Batterieüberwachung und/oder Lithium-Batteriemanagementfunktionen 
beinhaltet. Für weitere Informationen siehe die 
Produktseite der Gleichstromverteilungssysteme.

Das Lynx-Verteilersystem besteht aus den folgenden Komponenten:
• Lynx Power In(M8 M10) – Eine Plus- und Minus-Sammelschiene mit 4 Anschlüssen für Batterien 

oder Gleichstromgeräte.
• Lynx C 10) – Eine Plus- und Minus-Sammelschiene, die bis zu zwei Stränge von 

Lithium Batterien mit Sicherungen der Klasse T (erhältlich in 225 A, 250 A, 350 A und 400 A; müssen 
separat erworben werden) verbindet und absichert.

• Lynx D r – Eine Plus- und Minus-Sammelschiene mit 4 abgesicherten Anschlüssen für 
Batterien oder Gleichstromgeräte zusammen mit einer Sicherungsüberwachung.

• Lynx Shunt VE.Can (M8, M10) – Eine Plus-Sammelschiene mit einem freien Platz für eine 
Hauptsicherung des Systems und eine Minus-Sammelschiene mit einem Shunt zur 
Batterieüberwachung. Es verfügt über VE.Can-Kommunikation zur Überwachung und Einrichtung 
mit einem GX-Gerät.

• Lynx Sm 500 und 1000 (M8 – Modell 1000 A nur in M10) – Zur Verwendung mit den 
Victron Energy Smart Lithium-Batterien. Es besteht aus einer Plus-Sammelschiene mit einem Schütz, 
das von einem Batteriemanagementsystem (BMS) angesteuert wird, und einer Minus-
Sammelschiene mit einem Shunt zur Batterieüberwachung. Es verfügt über Bluetooth-
Kommunikation zur Überwachung und Einrichtung über die VictronConnect-App und VE.Can-
Kommunikation zur Überwachung mit einem GX-Gerät und dem VRM-Portal.

• Lynx Smart BMS 500 und 1000 NG (M10)* – Zur Verwendung zusammen mit Lithium-Batterien von 
Victron Energy. Es besteht aus einer Plus-Sammelschiene mit einem Schütz, das von einem 
Batteriemanagementsystem (BMS) angesteuert wird, und einer Minus-Sammelschiene mit einem 
Shunt zur Batterieüberwachung. Es verfügt über Bluetooth-Kommunikation zur Überwachung und 
Einrichtung über die VictronConnect-App und VE.Can-Kommunikation zur Überwachung mit einem 
GX-Gerät und dem VRM-Portal.

Ly

VE.C d

  

Lynx Shunt VE.Can (M8) ohne
ung

Die Lyn Power In, L VE.Can und

Lynx 0)-Modell

t

Sammelschiene installiert
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Lynx Shunt VE.Can M8-Modell M10-Modell 

LEISTUNG 
Spannungsbereich 

 
9 - 70 VDC 

Unterstützte Systemspannungen 12, 24 oder 48 V 
Verpolungsschutz Nein 
Nennstrom  1000 ADC kontinuierlich 
Stromverbrauch 60 mA @ 12 V 

33 mA @ 24 V 
20 mA @ 48 V 

Potential-freier Alarmkontakt 3 A, 30 VDC, 250 VAC 

ANSCHLÜSSE 
Sammelschiene M8 M10 
Sicherung M8 
Sicherungsdummy 

l h  
Nein Ja, mitgeliefert 

VE.Can RJ45 (zwei RJ45-Abschlusswiderstände enthalten) 
Anschluss der 
Spannungsversorgung an den 

 b  

RJ10 (RJ10-Kabel werden mit jedem Lynx Distributor mitgeliefert) 

Temperatursensor Schraubklemme (Sensor enthalten)  
Relais Schraubenklemme 

PHYSIKALISCHE TOPOLOGIE 
Gehäusewerkstoff ABS 
Gehäuseabmessungen (H x B x T) 190 x 180 x 80 mm 
Gewicht des Gerätes 1,4 kg 
Werkstoff der Sammelschiene Verzinntes Kupfer 
Abmessungen der 

  
8 x 30mm 

UMGEBUNG U

 

Betriebstemperaturbereich -40 °C bis +60 °C 
Lagertemperaturbereich -40 °C bis +60 °C 
Feuchte Max. 95 % (nicht kondensierend) 
Schutzklasse IP22 

SSyysstteemmbbeeiissppiieell  ––  LLyynnxx  SShhuunntt  VVEE..CCaann,,  LLyynnxx  PPoowweerr  IInn,,  LLyynnxx  DDiissttrriibbuuttoorr  uunndd  BBlleeii--SSääuurree--BBaatttteerriieenn  
 
Dieses System besteht aus den folgenden Komponenten: 
• Lynx Power In mit 4 parallel geschalteten 12 V-Blei-Säure-Batterien. 
• Identische Kabellängen für jede Batterie. 
• Lynx Shunt VE.Can mit Hauptsicherung und Batteriemonitor. 
• Lynx Distributor mit gesicherten Anschlüssen für Wechselrichter/Ladegerät(e), Lasten und Ladegeräte. Beachten Sie, 

dass zusätzliche Module hinzugefügt werden können, wenn mehr Anschlüsse benötigt werden. 
• Cerbo GX (oder ein anderes GX-Gerät), um die Daten des Batteriemonitors auszulesen. 

SSyysstteemm  mmiitt  LLyynnxx  SShhuunntt  VVEE..CCaann,,  BBlleeii--SSääuurree--BBaatttteerriieenn,,  eeiinneemm  LLyynnxx  SShhuunntt  VVEE..CCaann  uunndd  eeiinneemm  LLyynnxx  DDiissttrriibbuuttoorr  
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Lynx Shunt VE.Can M8-Modell M10-Modell 

LEISTUNG 
Spannungsbereich 

 
9 - 70 VDC 

Unterstützte Systemspannungen 12, 24 oder 48 V 
Verpolungsschutz Nein 
Nennstrom  1000 ADC kontinuierlich 
Stromverbrauch 60 mA @ 12 V 

33 mA @ 24 V 
20 mA @ 48 V 

Potential-freier Alarmkontakt 3 A, 30 VDC, 250 VAC 

ANSCHLÜSSE 
Sammelschiene M8 M10 
Sicherung M8 
Sicherungsdummy 

l h  
Nein Ja, mitgeliefert 

VE.Can RJ45 (zwei RJ45-Abschlusswiderstände enthalten) 
Anschluss der 
Spannungsversorgung an den 

 b  

RJ10 (RJ10-Kabel werden mit jedem Lynx Distributor mitgeliefert) 

Temperatursensor Schraubklemme (Sensor enthalten)  
Relais Schraubenklemme 

PHYSIKALISCHE TOPOLOGIE 
Gehäusewerkstoff ABS 
Gehäuseabmessungen (H x B x T) 190 x 180 x 80 mm 
Gewicht des Gerätes 1,4 kg 
Werkstoff der Sammelschiene Verzinntes Kupfer 
Abmessungen der 

  
8 x 30mm 

UMGEBUNG U

 

Betriebstemperaturbereich -40 °C bis +60 °C 
Lagertemperaturbereich -40 °C bis +60 °C 
Feuchte Max. 95 % (nicht kondensierend) 
Schutzklasse IP22 

SSyysstteemmbbeeiissppiieell  ––  LLyynnxx  SShhuunntt  VVEE..CCaann,,  LLyynnxx  PPoowweerr  IInn,,  LLyynnxx  DDiissttrriibbuuttoorr  uunndd  BBlleeii--SSääuurree--BBaatttteerriieenn  
 
Dieses System besteht aus den folgenden Komponenten: 
• Lynx Power In mit 4 parallel geschalteten 12 V-Blei-Säure-Batterien. 
• Identische Kabellängen für jede Batterie. 
• Lynx Shunt VE.Can mit Hauptsicherung und Batteriemonitor. 
• Lynx Distributor mit gesicherten Anschlüssen für Wechselrichter/Ladegerät(e), Lasten und Ladegeräte. Beachten Sie, 

dass zusätzliche Module hinzugefügt werden können, wenn mehr Anschlüsse benötigt werden. 
• Cerbo GX (oder ein anderes GX-Gerät), um die Daten des Batteriemonitors auszulesen. 

SSyysstteemm  mmiitt  LLyynnxx  SShhuunntt  VVEE..CCaann,,  BBlleeii--SSääuurree--BBaatttteerriieenn,,  eeiinneemm  LLyynnxx  SShhuunntt  VVEE..CCaann  uunndd  eeiinneemm  LLyynnxx  DDiissttrriibbuuttoorr  
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Lynx Shunt VE.Can M8-Modell M10-Modell

LEISTUNG
Spannungsbereich 9 - 70 VDC
Unterstützte Systemspannungen 12, 24 oder 48 V
Verpolungsschutz Nein
Nennstrom 1000 ADC kontinuierlich
Stromverbrauch 60 mA @ 12 V

33 mA @ 24 V
20 mA @ 48 V

Potential-freier Alarmkontakt 3 A, 30 VDC, 250 VAC
ANSCHLÜSSE

Sammelschiene M8 M10
Sicherung M8
Sicherungsdummy 

l h
Nein Ja, mitgeliefert

VE.Can RJ45 (zwei RJ45-Abschlusswiderstände enthalten)
Anschluss der 
Spannungsversorgung an den 

 b

RJ10 (RJ10-Kabel werden mit jedem Lynx Distributor mitgeliefert)

Temperatursensor Schraubklemme (Sensor enthalten) 
Relais Schraubenklemme

PHYSIKALISCHE TOPOLOGIE
Gehäusewerkstoff ABS
Gehäuseabmessungen (H x B x T) 190 x 180 x 80 mm
Gewicht des Gerätes 1,4 kg
Werkstoff der Sammelschiene Verzinntes Kupfer
Abmessungen der 8 x 30mm

UMGEBUNG U
Betriebstemperaturbereich -40 °C bis +60 °C
Lagertemperaturbereich -40 °C bis +60 °C
Feuchte Max. 95 % (nicht kondensierend)
Schutzklasse IP22

SSyysstteemmbbeeiissppiieell –– LLyynnxx SShhuunntt VVEE..CCaann,, LLyynnxx PPoowweerr IInn,, LLyynnxx DDiissttrriibbuuttoorr uunndd BBlleeii--SSääuurree--BBaatttteerriieenn 

Dieses System besteht aus den folgenden Komponenten:
• Lynx Power In mit 4 parallel geschalteten 12 V-Blei-Säure-Batterien.
• Identische Kabellängen für jede Batterie.
• Lynx Shunt VE.Can mit Hauptsicherung und Batteriemonitor.
• Lynx Distributor mit gesicherten Anschlüssen für Wechselrichter/Ladegerät(e), Lasten und Ladegeräte. Beachten Sie, 

dass zusätzliche Module hinzugefügt werden können, wenn mehr Anschlüsse benötigt werden.
• Cerbo GX (oder ein anderes GX-Gerät), um die Daten des Batteriemonitors auszulesen.

SSyysstteemm mmiitt LLyynnxx SShhuunntt VVEE..CCaann,, BBlleeii--SSääuurree--BBaatttteerriieenn,, eeiinneemm LLyynnxx SShhuunntt VVEE..CCaann uunndd eeiinneemm LLyynnxx DDiissttrriibbuuttoorr 



Das Lynx Smart BMS NG ist ein spezielles Batteriemanagementsystem (BMS) für die Batterien des Typs Victron Lithium NG. Bei diesen Batterien 
handelt es sich um Lithium-Eisenphosphat-Batterien (LiFePO₄), die in den Varianten 12,8 V, 25,6 V und 51,2 V mit unterschiedlichen Kapazitäten 
erhältlich sind. Sie können in Reihe, parallel oder in einer Kombination aus beidem geschaltet werden, sodass eine Batteriebank für 
Systemspannungen von 12 V, 24 V oder 48 V ausgelegt werden kann. Bei der Konfiguration einer Batteriebank mit 12-V- oder 24-V-Batterien können 
maximal 50 Batterien verwendet werden, während bei 48-V-Batterien bis zu 25 Batterien verwendet werden können. Dies ermöglicht eine maximale 
Energiespeicherkapazität von 192 kWh mit 12-V-Batterien, bis zu 384 kWh mit 24-V-Batterien und 128 kWh mit 48-V-Batterien. Die maximale 
Kapazität der Energiespeicherung kann durch die Parallelschaltung mehrerer Lynx Smart BMS vervielfacht werden, wodurch auch Redundanz 
gewährleistet ist, falls eine Batteriebank ausfällt. Umfassende Informationen zu diesen Batterien finden Sie auf der Produktseite der Victron Lithium 
NG-Batterie.

Unter den verschiedenen BMS, die für die neuen Lithium NG-Batterien verfügbar sind, ist das Lynx Smart BMS NG die Option mit den meisten 
Funktionen und der umfassendsten Ausstattung, die sich nahtlos in andere M10-Produkte im Lynx Distributor-System integrieren lässt. Es ist in den 
Versionen 500 A (M10) und 1000 A (M10) erhältlich.

Ei 500 A- oder 1000 A-Schütz
Erhältlich in den Versionen 500 A (M10) und 1000 A (M10).
Dient als sekundäres Sicherheitssystem zum Schutz der Batterie, falls die primären Steuerungen (ATC, ATD und/oder DVCC) ausfallen.
Geeignet als fernbedienbarer Hauptschalter für das System.

Vo ung
Verhindert hohe Einschaltströme beim Anschluss kapazitiver Lasten wie Wechselrichter.
Externe Vorladegeräte sind nicht mehr erforderlich.

Üb ung
Verbindung zur Überwachung und Steuerung über die VictronConnect App oder VE.Can-Anschluss in Kombination mit GX-

Geräten wie dem Cerbo GX oder Ekrano GX und dem VRM-Portal.
Anzeige von Zellspannungen und -temperaturen auch auf GX-Geräten und dem VRM-Portal.
Der integrierte Batteriemonitor liefert Daten wie Ladezustand, Spannung, Strom, Verlaufsdaten, Statusinformationen und mehr in 

Diagnose auf einen Blick mit Sofortiger Anzeige.

DV TC/ATD-Kontaktte
• Kompatible Wechselrichter/Ladegeräte von Victron, das Orion XS 12/12-50A DC-DC-Batterieladegerät und Solarladeregler werden 

automatisch über ein angeschlossenes GX-Gerät und DVCC gesteuert.
• Die ATC/ATD-Kontakte können zur Steuerung anderer Ladegeräte und Verbraucher verwendet werden, die über eine ferngesteuerten 

Ein/Ausschaltung verfügen.

Pr
Es kann entweder als Alarmrelais (in Kombination mit dem Voralarm) oder zur Steuerung einer Lichtmaschine über seinen externen 
Regler (Zündungskabel) verwendet werden.
Es bietet einen ATC-Modus für die Lichtmaschine, der eine sichere Trennung der Lichtmaschine ermöglicht, bevor die Batterie getrennt 
wird.

AU ss
Integrierte Hilfsstromversorgung (1,1 A bei Systemspannung) zur Stromversorgung bestimmter Lasten (d. h. eines GX-Geräts) nach 
dem Herunterfahren des BMS.

• Automatische Abschaltung des BMS und des AUX-Anschlusses, wenn innerhalb von 5 Minuten nach einem Niederspannungsereignis 
keine Ladespannung erkannt wird.

VE.Can und NMEA 2000-D nikation
• Einfacher Anschluss und Kommunikation mit GX-Geräten über VE.Can mit einem Standard-RJ45-Netzwerkkabel.

Integration in Bootsnetzwerke über das NMEA 2000-Protokoll (Voraussetzung ist ein VE.Can-zu-NMEA 2000-Mikro-C-Steckerkabel).

Üb
Überwacht den Status der Sicherungen von bis zu 4 angeschlossenen Lynx Distributoren über VictronConnect- oder GX-Geräte.
Empfängt Alarme bei durchgebrannten Sicherungen.

Pa
Die neue Funktion der parallelen Redundanz für die Serien Lynx Smart BMS und Lynx Smart BMS NG ermöglicht mehrere Lynx BMS in
einer Installation. Jedes verfügt über eine eigene Batteriebank und zusammen bilden sie ein einziges redundantes Batteriesystem. Bis 
zu 5 BMS können parallel geschaltet werden.

00 A

  

Dieses System besteht aus den folgenden 
Komponenten:
• Lynx Distributor M10 mit 2 parallel geschalteten 

Lithium NG-Batterien mit Sicherung. 
• Lynx Smart BMS NG 500 A mit BMS, Schütz und 

Batteriemonitor.
• Ein zweiter Lynx Distributor M10 bietet 

Anschlüsse mit Sicherungen für 
Wechselrichter/Ladegerät(e), Lasten und
Ladegeräte. Wenn mehr Anschlüsse benötigt 
werden, können zusätzliche Module hinzugefügt 
werden.

• Ein Cerbo GX (oder ein anderes GX-Gerät) zum 
Auslesen der Daten des Lynx Smart BMS und des 
Lynx Distributors.

VictronConnect

000 A

LYNX SMART BMS NG
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Lynx Distribution-Produkte mit M10-Sammelschienen 
 

  

Lynx Smart BMS NG 500 A (M10) (LYN034160310) 1000 A (M10) (LYN034170310) 

LEISTUNG 

Batteriespannungsbereich 9–60 VDC 

Maximale Eingangs-Spannung 75 VDC 

Unterstützte Systemspannungen 12, 24 oder 48V 

Verpolungsschutz Nein 

Unterbrechungsfreier Nennstrom des Hauptschützes 500 A unterbrechungsfrei 1000 A unterbrechungsfrei 

Nennstromspitzenwert des Hauptschützes 600 A für 5 Minuten 1200 A für 5 Minuten 

Stromverbrauch im AUS-Modus 0,3 mA für alle Systemspannungen 

Stromverbrauch im Standby-Modus Ca. 0,6 W (50 mA bei 12 V) 

Stromverbrauch im laufenden Betrieb Ca. 2,6 W (217 mA bei 12 V), 
abhängig vom Zustand der Relais 

ca. 4,2 W (350 mA bei 12 V), 
abhängig vom Zustand der Relais 

Mindestlastwiderstand zum Vorladen 10 Ω und mehr für 12 V-Systeme
 
20 Ω und mehr für 24 V- und 48 V-Systeme 

Maximaler Nennstrom des AUX-Ausgangs 1,1 A unterbrechungsfrei, abgesichert durch wiedereinschaltbare 
Sicherung 

Anschluss Laden zulassen
 
Maximaler Nennstrom 0,5 A bei 60 VDC, abgesichert durch rücksetzbare Sicherung 

Anschluss Entladen zulassen 
 
Maximaler Nennstrom 0,5 A bei 60 VDC, abgesichert durch rücksetzbare Sicherung 

Programmierbares Relais (SPDT)
 
Maximaler Nennstrom 2 A bei 60 VDC 

ANSCHLÜSSE 

Sammelschiene M10 (Drehmoment: 33 Nm) – kombinierbar mit allen M10-Lynx-
Produkten 

VE.Can RJ45 

E/A Abnehmbarer Multi-Steckverbinder mit Schraubklemmen 

Batterie-BTV-Kabel Stecker und Buchse des 3-poligen Anschlusses mit M8-Schraubring 
Bis zu 50 Batterien lassen sich in einem System miteinander verbinden 

Sicherungsüberwachung für Lynx-Distributor (bis zu 4 
Module) RJ10 (mit jedem Lynx Distributor wird ein Kabel mit ausgeliefert) 

PHYSIKALISCHE TOPOLOGIE 

Gehäusewerkstoff ABS 

Gehäuseabmessungen (H x B x T) 190 x 180 x 80 mm 230 x 180 x 100 mm 

Gewicht des Gerätes 1,9 kg 2,7 kg 

Werkstoff der Sammelschiene Verzinntes Kupfer 

Abmessungen der Sammelschiene (H x B) 8 x 30mm 

UMGEBUNG U
m

 

Betriebstemperaturbereich -40℃ bis +60 °C 

Lagertemperaturbereich -40℃ bis +60 °C 

Feuchte Max. 95 % (nicht kondensierend) 

Schutzklasse IP22 

NORMEN 

Sicherheit EN-IEC 63000:2018 

EMC EN-IEC 61000-6-3:2007/A1:2011/AC:2012 

QMS NEN-EN-ISO 9001:2015 
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Flexible Grundbausteine für die Lösung 
jeder Art von Energieherausforderung

Mit Victron Energy verfügen Sie über eines der umfangreichsten 

Angebote an robusten und vernetzten Stromversorgungsprodukten, 

die auch unter den härtesten klimatischen Bedingungen ihre 

Leistung beibehalten. Unsere modernen Lösungen sind für die 

meisten Probleme im Bereich der Netzunabhängigkeit geeignet 

und können auf die anspruchsvollsten und spezifischsten 

Bedürfnisse abgestimmt werden.

E I G E N V E R B R A U C H  U N D  E N E R G I E S P E I C H E R U N G

Lassen Sie sich von Ihrem 

Victron-Händler vor Ort beraten. 

www.victronenergy.com
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Und mehr

Batterieschutz – DC-DC-Konverter 

und -Ladegeräte – Lithium-Batterien – 

AGM- und GEL-Batterien – 

Batterie management systeme – 

Spannungsempfi ndliche Relais – 

Sicherungen und Sicherungshalter 

– Sammelschienen – Batterieschalter

Wechselrichter/
Ladegeräte

Solarladegeräte von klein

Batterieladegeräte

Batterieüberwachung

EV Charging Station Gleichstrom-
verteilungssysteme

Systemüberwachung

...bis groß

Wechselrichter/
Ladegerät/MPPT

Wechselrichter



Eigenverbrauch und Energiespeicher
systeme bei der Arbeit

Ein aktuelles Angebot an flexiblen und robusten Produkten ist nur die halbe 

Miete. Die korrekte Installation ist ebenso wichtig. Der Einsatz und die Tatkraft 

der autorisierten Fachkräfte von Victron sind der Grund dafür, dass alles 

funktioniert. Zusammen verwandeln wir die Systeme von Victron Energy in 

unschlagbare Systeme, die von Know-how angetrieben werden. 

Werfen wir einen Blick auf einige aktuelle Installationen.

E I G E N V E R B R A U C H  U N D  E N E R G I E S P E I C H E R U N G
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E I G E N V E R B R A U C H  U N D  E N E R G I E S P E I C H E R U N G
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Wie erhalten Sie ehrliche und 
wertvolle Ratschläge für Ihren 

Geschäftsplan zur Energiewende?

Die Antwort wird durch Know-how angetrieben. Jedes Strom versorgungs-
system ist anders und jeder Standort stellt eine besondere Herausforderung dar. 

Aus diesem Grund schulen wir unser globales Netzwerk von mehr als 1000 
autorisierten Victron-Installateuren unermüdlich mit dem höchsten Maß an 

Know-how. Sie nehmen ihre Verantwortung für eine gut durch dachte, präzise 
Beratung ernst und tun alles, was sie können, um Ihnen über Jahre hinweg 

Sorgenfreiheit zu bieten.

Finden Sie Ihren Spezialisten unter victronenergy.com

Energie. Jederzeit. Überall.



0 1 0 2

Es gibt nicht die eine Sache, 

die alles  zum Laufen bringt.  
Unsere modularen, robusten 

und angeschlossenen 

Stromversorgungssysteme haben 

sich immer wieder als unübertroff en 

zuverlässig erwiesen, selbst unter 

härtesten klimatischen Bedingungen. 

Aber erst unsere einzigartige 

Kombination aus modernster 

Hard- und Software, intelligenten 

Überwachungs-Apps, dem Netzwerk 

hochqualifi zierter autorisierter 

Fachkräfte und weit verbreiteten 

Reparaturzentren macht ein 

Victron Energy System zu einem 

unschlagbaren System, das von 

Know-how angetrieben wird. 

Zuverlässigkeit sorgt für lange 

Betriebslebensdauer.
Bei Investitionsentscheidungen 

für die Stromversorgung können 

Berechnungen, die ausschließlich 

auf dem Preis basieren, trügerisch 

sein. Ihre tatsächliche Leistung und 

die erwartete Betriebslebensdauer 

sind ebenso wichtig. Zum Glück 

erfüllt Victron Energy unsere 

Anforderungen, sowohl in Bezug 

auf die Leistung als auch auf 

die erwartete Lebensdauer (bei 

ordnungsgemäßem Gebrauch). Mit 

unserer Gewährleistung von 5 oder 

10 Jahren und unserer fairen und 

schnellen Reparaturpraxis sind Ihre 

Investitionen sicher und Sie werden 

nicht im Stich gelassen.

Warum Victron?

Bei Victron Energy sind wir heute noch genauso engagiert und motiviert bei 

der Entwicklung und Verbesserung von Energielösungen wie bei der Gründung 

im Jahr 1975. Mit Hilfe von Kundenfeedback, Daten und Wissensaustausch 

entwickeln wir rund um die Uhr Innovationen. Wir werden vom Know-how 

angetrieben, das uns und unsere Nutzer am Laufen hält und für viele Jahre für 

Sorgenfreiheit im Bereich der Netzunabhängigkeit sorgt. 

E I G E N V E R B R A U C H  U N D  E N E R G I E S P E I C H E R U N G
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Wie sich der Wirkungsgrad in 

Kosteneffi  zienz übersetzt.
Bei batteriegestützten Systemen 

steht der Wirkungsgrad immer 

im Vordergrund, wenn es um ein 

hohes Maß an Kosteneffi  zienz 

geht. Von unseren unglaublich 

effi  zienten SmartSolar-Ladereglern 

bis hin zu der Art und Weise, wie 

unsere Wechselrichter/Ladegeräte 

den Generatoreinsatz intelligent 

steuern und minimieren können, 

können Sie bei einem Blue Power-

System sicher sein, dass alle Details 

durchdacht sind. In Kombination mit 

unserem Ruf für extreme Robustheit 

und langer Lebensdauer führt dies 

zu kosteneff ektiven Lösungen, 

insbesondere im Vergleich zu 

„billigeren“ Optionen. 

Intelligente Überwachung 

bedeutet optimierte Systeme.
Die Überwachung ist entscheidend 

für die Feinabstimmung und 

Optimierung der Energiegewinnung 

und -nutzung in Abhängigkeit von 

sich ständig ändernden Umständen. 

Mit Victron steht Ihnen das nötige 

Know-how zur Seite. Dank unserer 

branchenführenden und kostenlosen 

VictronConnect App haben Sie 

stets die perfekte Kontrolle über Ihr 

System, egal wo Sie sich befi nden. 

Über unsere App und das VRM-

Portal können Sie das gesamte 

System überwachen, Einstellungen 

ändern und potenzielle Probleme 

durch die Programmierung von 

Warnungen und Alarmen frühzeitig 

erkennen.

Unser weltweites Netz von 

Fachhändlern steht Ihnen zur 

Seite.
Durch unser weltweites Netzwerk 

von über 1000 hochqualifi zierten 

Vertriebspartnern, Installateuren 

und Servicepartnern sind wir 

immer für Sie da. Von der 

Lagerbestandsberatung über 

Installationsempfehlungen bis 

hin zur Nachbetreuung und 

technischem Support. 

Das Victron Energy Team, seine 

Partner und die lebendige 

Community bieten Ihnen die 

Gewissheit, dass Sie das nötige 

Know-how an Ihrer Seite haben.

Unendliche 

Energie 

seit 1975



C E R B O  G X

GX Touch

Verbinden Sie alles. Steuern Sie alles.
Erschließen Sie die volle Leistungsfähigkeit der Victron-
Fernüberwachung mit dem Cerbo GX

C E R B O  G X

Tankfüll-
stände

Funktioniert

 mit



Verwaltete 
Batterien

Vernetzte 
Victron-Produkte

MFDs

Batterie-
Temperatursensoren

Schaltrelais

Sonneneinstrahlungs- 
& Windmessgeräte

Automatischer 
Start/Stopp des 

Generators



With the power of know-  

how by your side, you get

Energy. Anytime. Anywhere.



Victron Energy B.V.
De Paal 35 • 1351JG Almere • The Netherlands 

E-mail: sales@victronenergy.com
www.victronenergy.com S
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Energy. Anytime. Anywhere.
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